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FRANCESCO ARGENTI

Dare funzionalità all'oggetto lampada quando non è accesa come quando diffonde la luce è stato lo stimolo più forte di questo progetto. Il gioco
di vedersi riflessi nello specchio o illuminati dallo specchio stesso è intrigante, quanto l'idea di poter guardare da punti di vista differenti, come
se in un particolare angolo della propria abitazione ci fosse la possibilità di osservarsi da fuori e da dentro.

The strongest impulse to this project was conveyed by the desire to guarantee functionality to the objectlamp both when it is switched off and
when it diffuses light. Playing at watching oneself either reflected in the mirror, or lit up by the mirror itself proves to be as intriguing as the idea of
being able to look at something from different points of view, as if in a specific point of one's own house there were the opportunity of observing
oneself both from the outside and from the inside.

Der größte Ansporn dieses Projektes war es, dem Objekt Lampe eine eigene Funktionalität zu geben, gleichgültig ob sie ausgeschaltet ist oder
Licht ausstrahlt. Das Spiel, sich im Spiegel zu sehen, oder vom Spiegel selbst angestrahlt zu werden, ist ebenso bestechend, wie die Idee, von
verschiedenen Blickpunkten aus zu beobachten: als ob es an einer bestimmten Stelle des Zuhauses die Möglichkeit gäbe, sich gleichzeitig von
drinnen und von draußen zu beobachten.
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Specchio
Struttura: laccato bianco.
Vetro “Stop sol” colore bronzo sabbiato internamente con elemento centrale a specchio.
A richiesta può essere fornito con regolatore di intensità luminosa.

Mirror
Structure: white enamelled.
Internally sandblasted bronze “Stop Sol” glass with a reflecting central element.
Upon request, all elements can be supplied equipped with a dimmer.

Spiegel
Struktur: weißlackiert
Glas Stop Sol, Farbe Bronze, innen sandgeblasen, mit zentralem Spiegelelement
Auf Anfrage können alle Elemente mit einem Dimmer. 
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- Dichiarazione di conformità
- Declaration of conformity
- Konformitätserklärung

- Montaggio su superfici normalmente infiammabili
- Mounting on inflammable surfaces normally
- Montage auf normal entflammbaren Oberflächen

- Apparecchio classe II
- Fixture class II
- Leuchte Klasse 2

- Regolatore di tensione
- Dimmer
- Dimmer

- Terra
- Earth
- Erde

Simboli - Symbols - Symbole

Catalogo digitale
Una copia digitale di questo Catalogo in formato .pdf (Acrobat) è presente sul nostro sito Internet www.gam-
madeltagroup.com. Potrete liberamente scaricarlo sul vostro computer in pochi minuti.

Note tecniche
Le descrizioni e le dimensioni degli apparecchi illustrati in questo catalogo sono fornite a titolo indicativo. La
Gammadeltagroup s.r.l si riserva il diritto di apportare le modifiche che ritenga necessarie. Le dimensioni ed il
colore che si trovano nelle indicazioni tecniche hanno una tolleranza dovuta alla lavorazione caratteristica dei
vetri soffiati, e possono essere variati dalla Gammadeltagroup s.r.l. qualsiasi momento senza preavviso.

Digital catalog
A digital version of this Catalogue in .pdf (Acrobat) format is available at our Internet site www.gammadelta-
group.com. It can be downloaded to your computer in a few minutes free of charge.

Technical notes
The descriptions and dimensions of the light fixtures illustrated in this catalogue are provided as purely an indi-
cative. Gammadeltagroup s.r.l. reserves the right to make any modifications that may be necessary.
The dimensions and colours described in the technical clarification have a leeway due to the characteristic of
the hand-blown glasses which can be altered by Gammadeltagroup s.r.l.  at any moment, without notice.

Digitaler katalog
Eine digitale Kopie dieses Katalogs im Format .pdf (Acrobat) steht Ihnen unter unserer Internet-Adresse
www.gammadeltagroup.com zur Verfügung. Sie können diesen in wenigen Minuten frei auf Ihren Computer
abrufen.

Technische anmerkunger
Die Beschreibungen und die Abmessungen der in diesem Katalog dargestellten Leuchten sind als richtung-
sweisend anzusehen. Gammadeltagroup s.r.l. behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen, falls dies
erforderlich sein sollte. Die in den technischen Hinweisen beschriebenen Abmessungen und die Farbe haben
aufgrund der Charakteristiken der geblasenen Gläser eine Toleranz, die von Gammadeltagroup s.r.l. jederzeit
ohne vorherige Ankündigung geändert werden kann.
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